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В статье рассматриваются основные языковые ресурсы русского языка и особенности их 

функционирования в современной речи. Анализируются лексические, фразеологические, 
грамматические и стилистические средства языка, раскрывается их роль в обеспечении 

выразительности и точности коммуникации. Особое внимание уделяется изменениям в языковой 

системе под влиянием цифровой среды, средств массовой информации и интернет-коммуникации. 
Делается вывод о том, что языковые ресурсы русского языка находятся в постоянном развитии и 

активно адаптируются к современным условиям общения. В статье также рассматриваются 

особенности взаимодействия различных языковых уровней в процессе современной коммуникации. 
Особое внимание уделяется тому, что языковые ресурсы русского языка выполняют не только 

информационную, но и социально-культурную функцию, отражая изменения в мышлении, 

поведении и коммуникативных потребностях общества. Анализируются процессы расширения 
активного словаря за счёт появления новых понятий, развития профессиональной лексики, 

интернет-терминологии и трансформации традиционных речевых моделей. Отмечается, что 

современные условия общения способствуют усилению роли краткости, эмоциональной 
выразительности и гибкости языковых средств. В работе подчеркивается значение речевой 

культуры как важного фактора сохранения эффективности языкового общения. Использование 

разнообразных языковых ресурсов позволяет адаптировать речь к различным сферам деятельности 
— научной, образовательной, профессиональной и повседневной. Исследование показывает, что 

развитие русского языка происходит не только через появление новых единиц, но и через 
переосмысление уже существующих языковых средств, что подтверждает его способность 

сохранять функциональность и выразительность в условиях современных изменений. 
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The article examines the main linguistic resources of the Russian language and the features of their 

functioning in modern speech. Lexical, phraseological, grammatical, and stylistic means of the language 

are analyzed, and their role in ensuring expressiveness and accuracy of communication is highlighted. 
Special attention is paid to changes in the language system under the influence of the digital environment, 

mass media, and internet communication. It is concluded that the linguistic resources of the Russian 

language are constantly developing and actively adapting to modern communicative conditions. The article 
also examines the interaction of different language levels in the process of modern communication. 

Particular attention is paid to the fact that the linguistic resources of the Russian language perform not only 
an informational but also a socio-cultural function, reflecting changes in the worldview, behavior, and 

communicative needs of society. The study analyzes the processes of expanding active vocabulary through 

the emergence of new concepts, the development of professional terminology, Internet-related vocabulary, 
and the transformation of traditional speech patterns. It is emphasized that modern communication 

conditions increase the importance of conciseness, emotional expressiveness, and flexibility of linguistic 

means. The paper highlights the significance of speech culture as an important factor in maintaining 
effective language communication. The use of various linguistic resources makes it possible to adapt speech 

to different fields of activity, including scientific, educational, professional, and everyday communication. 

The study demonstrates that the development of the Russian language occurs not only through the creation 

of new linguistic units but also through the reinterpretation of existing means of expression, confirming its 

ability to preserve functionality and expressiveness under modern social and technological changes. 
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Введение. Русский язык является одной из наиболее богатых и 
развитых языковых систем мира. Его выразительные возможности 

обеспечиваются разнообразными языковыми ресурсами, к которым 

относятся лексические, фразеологические, грамматические и 
стилистические средства. Благодаря им осуществляется эффективная 

коммуникация, передача информации и выражение эмоционально-

оценочного отношения говорящего. 
Актуальность исследования обусловлена тем, что в условиях 

развития цифровых технологий, средств массовой информации и 

интернет-коммуникации русский язык постоянно изменяется и 
пополняется новыми языковыми единицами. Это вызывает 

необходимость изучения особенностей использования языковых 

ресурсов в современной речи и их влияния на речевую культуру 
общества. 

Проблемы функционирования языковых ресурсов русского языка 

нашли отражение в трудах Л. И. Рахмановой, В. Н. Суздальцевой, П. 
А. Леканта и М. И. Фоминой, которые рассматривают русский язык 

как сложную систему взаимосвязанных уровней, обладающих 

широкими выразительными возможностями. 

Анализ литературы. Проблема языковых ресурсов русского 
языка занимает важное место в современной лингвистике, поскольку 

язык рассматривается как динамичная система, способная отражать 

изменения общественной, культурной и технологической жизни. 
Исследованию лексических, фразеологических, грамматических и 

стилистических ресурсов посвящены труды многих отечественных 

ученых, которые раскрывают особенности функционирования 
языковых средств в различных сферах коммуникации. 

Значительный вклад в изучение современного русского языка 

внесли Л. И. Рахманова и В. Н. Суздальцева. В своей работе 
«Современный русский язык: Лексика. Фразеология. Морфология» 

они рассматривают язык как многоуровневую систему, в которой все 

элементы находятся во взаимосвязи и взаимодействии. Авторы 
подчеркивают, что лексика и фразеология являются наиболее 

чувствительными компонентами языковой системы, поскольку 

именно через них отражаются изменения общественной жизни, 
культурные процессы и национальные особенности речевого 

поведения. Особое внимание исследователи уделяют выразительным 
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возможностям фразеологических единиц, способствующих 

образности и эмоциональной насыщенности речи [1, с. 112–118]. 

Теоретические основы функционирования языковой системы 

подробно представлены в коллективной монографии под редакцией 

П. А. Леканта «Современный русский язык». Автор рассматривает 
язык как целостный механизм, включающий взаимосвязанные 

уровни — фонетический, лексический, морфологический и 

синтаксический. По мнению ученого, эффективность речевой 
коммуникации определяется не отдельными языковыми единицами, 

а их комплексным взаимодействием. Особое значение придается 

стилистическим ресурсам, обеспечивающим выбор языковых средств 
в соответствии с коммуникативной ситуацией и целями общения [2, 

с. 35–42]. 

Большое значение для исследования лексических ресурсов 
имеют работы М. И. Фоминой. В труде «Современный русский язык. 

Лексикология» автор подробно анализирует структуру словарного 

состава русского языка, процессы развития значения слов, а также 
явления синонимии, антонимии и омонимии. Исследователь 

отмечает, что лексика является наиболее подвижным уровнем языка 

и быстрее других реагирует на социальные преобразования. В связи с 

этим словарный состав постоянно пополняется новыми единицами, 

отражающими изменения в различных сферах жизни общества [3, с. 

74–81]. 
Особую актуальность в условиях глобализации приобретают 

исследования процессов языковых заимствований. Данной проблеме 

посвящена работа Л. П. Крысина «Иноязычные слова в современном 
русском языке». Автор рассматривает причины проникновения 

иностранных слов в русский язык, механизмы их адаптации и 

особенности функционирования в речи. Исследователь приходит к 
выводу, что заимствования являются закономерным результатом 

межкультурного взаимодействия и научно-технического прогресса. 

Вместе с тем подчеркивается необходимость сохранения баланса 
между процессами обновления словарного состава и соблюдением 

норм литературного языка [4, с. 56–63]. 

Фундаментальное значение для изучения грамматических 
ресурсов русского языка имеют труды В. В. Виноградова. В работе 

«Русский язык (грамматическое учение о слове)» ученый подробно 

раскрывает закономерности функционирования грамматической 

системы, особенности словообразования и морфологических 

категорий. Автор подчеркивает, что грамматические средства 

обеспечивают логическую организованность речи и создают основу 
для точного выражения мысли. Рассматривая слово как центральную 

единицу языка, В. В. Виноградов показывает тесную связь между 

лексическим значением и грамматической структурой языковых 
единиц [5, с. 127–134]. 

Современные исследования также акцентируют внимание на 

трансформации языковых ресурсов под влиянием цифровой среды. 
Развитие интернет-коммуникации, социальных сетей и электронных 

средств общения способствует активному распространению 

неологизмов, сокращений, англицизмов и новых способов выражения 
эмоций. Многие ученые отмечают, что цифровая коммуникация 

формирует новые модели речевого поведения, при этом сохраняя 
основные закономерности функционирования языковой системы. 

Таким образом, анализ научной литературы показывает, что 

языковые ресурсы русского языка исследуются с различных позиций: 
лексикологической, фразеологической, грамматической, 

стилистической и социолингвистической. Работы отечественных 

лингвистов подтверждают, что языковые средства находятся в 
постоянном развитии, отражая изменения общественной жизни и 

адаптируясь к новым условиям коммуникации. Это свидетельствует 

о высокой гибкости русского языка и его способности эффективно 
выполнять коммуникативные функции в современном мире. 

Методология исследования. Методологическую основу 

исследования составили описательный, системный и 
функциональный методы анализа языкового материала. В ходе 

работы были изучены научные труды по современному русскому 

языку, лексикологии, фразеологии и стилистике. Для выявления 
особенностей функционирования языковых ресурсов использовались 

методы наблюдения, сравнения и обобщения языковых фактов. 

Анализ проводился на материале современной русской речи, включая 
тексты средств массовой информации, интернет-коммуникации и 

научной литературы. Применение комплексного подхода позволило 

определить роль лексических, фразеологических, грамматических и 
стилистических средств в современных коммуникативных процессах 

и выявить основные тенденции их развития. 

Результаты исследования. Языковые ресурсы представляют 
собой совокупность средств языка, обеспечивающих процесс 

общения и передачу информации. Они позволяют говорящему точно 

выражать мысли, передавать эмоции и воздействовать на 

собеседника. Богатство языковых ресурсов русского языка является 

одним из показателей его развитости и выразительных возможностей. 

Современный русский язык обладает разнообразными языковыми 

средствами, которые функционируют на разных уровнях языковой 
системы. К основным видам языковых ресурсов относятся 

лексические, фразеологические, грамматические и стилистические 

средства. Каждый из этих компонентов выполняет определённую 
роль в формировании речевого высказывания. 

Особое значение имеют лексические ресурсы, поскольку именно 

словарный состав языка отражает изменения, происходящие в 
обществе. В языке постоянно появляются новые слова, связанные с 

развитием науки, техники и цифровых технологий. Как отмечает М. 

И. Фомина, лексика является наиболее подвижной частью языковой 
системы, поскольку быстрее других уровней реагирует на 

общественные изменения. Важным средством выразительности 

являются фразеологизмы. Они делают речь более образной, 
эмоциональной и помогают передавать национально-культурные 

особенности народа. По мнению Л. И. Рахмановой и В. Н. 

Суздальцевой, фразеологический фонд языка представляет собой 

значительную часть его выразительных возможностей и играет 

важную роль в речевой практике. Не менее значимы грамматические 

и стилистические ресурсы. Грамматические средства обеспечивают 
правильное построение высказываний и логическую связь между их 

частями, тогда как стилистические средства помогают выбирать 

наиболее уместные языковые единицы в зависимости от целей 
общения. П. А. Лекант рассматривает русский язык как целостную 

систему взаимосвязанных уровней, взаимодействие которых 

обеспечивает эффективность коммуникации. 
Языковые ресурсы русского языка образуют единую систему, 

которая обеспечивает точность, выразительность и разнообразие 

современной речи. Их изучение позволяет лучше понять процессы 
развития языка и особенности его функционирования в различных 

коммуникативных условиях. 

Лексические ресурсы занимают центральное место в системе 
языковых средств русского языка. Именно с помощью слов 

осуществляется передача основной информации, выражаются мысли, 

чувства и оценки. Богатство словарного состава русского языка 

позволяет говорящему выбирать наиболее точные и уместные 

средства выражения в зависимости от ситуации общения. 

Одной из особенностей русского языка является наличие 
большого количества синонимов. Синонимические ряды расширяют 

выразительные возможности речи и позволяют избежать 

неоправданных повторов. Например, для характеристики человека 
могут использоваться слова «смелый», «отважный», «храбрый», 

которые близки по значению, но отличаются оттенками смысла и 

стилистической окраской. 
Важную роль в организации речи играют также антонимы и 

омонимы. Антонимы помогают создавать контраст и усиливать 

выразительность высказывания, тогда как омонимы демонстрируют 
многозначность и богатство русского языка. По мнению М. И. 

Фоминой, разнообразие лексических отношений между словами 
способствует развитию выразительных возможностей языка и 

обеспечивает его гибкость в процессе коммуникации. Современная 

речь активно пополняется новыми словами. Появление неологизмов 
связано с развитием науки, техники, экономики и цифровых 

технологий. Такие слова, как «блогер», «подкаст», «стриминг» и 

другие, прочно вошли в повседневное употребление и отражают 
изменения в общественной жизни. Вместе с тем значительное 

влияние на словарный состав русского языка оказывают 

заимствования из других языков, прежде всего английского. Л. И. 
Рахманова и В. Н. Суздальцева отмечают, что обновление словарного 

состава является закономерным процессом развития языка. Новые 

лексические единицы позволяют называть явления и предметы, 
которые ранее отсутствовали в жизни общества, тем самым расширяя 

коммуникативные возможности языка. 

Лексические ресурсы русского языка постоянно развиваются и 
совершенствуются под влиянием социальных и культурных 

изменений. Их многообразие обеспечивает точность, 

выразительность и эффективность современной речи. 
Фразеологические и стилистические ресурсы русского языка 

играют важную роль в создании выразительной и эмоционально 

насыщенной речи. Они позволяют не только передавать 
информацию, но и усиливать воздействие высказывания на адресата, 

придавая ему образность и экспрессивность. Фразеологизмы 

представляют собой устойчивые сочетания слов, значение которых не 
сводится к сумме значений отдельных компонентов. Их 

использование делает речь более яркой и выразительной. Например, 
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выражения «водить за нос», «как снег на голову», «держать слово» 

широко употребляются в различных стилях речи и помогают 

передавать сложные смысловые оттенки в компактной форме. 

Стилистические средства языка обеспечивают выбор наиболее 

уместных языковых единиц в зависимости от ситуации общения и 
цели высказывания. К ним относятся тропы (метафоры, эпитеты, 

сравнения) и фигуры речи, которые усиливают выразительность 

текста и делают его более эмоционально насыщенным. Благодаря 
этим средствам речь приобретает индивидуальный характер и 

воздействует на читателя или слушателя. 

По мнению Л. И. Рахмановой и В. Н. Суздальцевой, 
фразеологический фонд языка является важной частью его 

выразительных возможностей, поскольку отражает культурно-

исторический опыт народа и способствует формированию 
национальной картины мира. Это подтверждает значимость 

фразеологизмов не только как языкового, но и как культурного 

явления. П. А. Лекант также отмечает, что взаимодействие различных 
уровней языка обеспечивает его функциональную целостность и 

выразительность. В частности, стилистические средства позволяют 

адаптировать речь к различным коммуникативным ситуациям от 

бытового общения до научного и публицистического стиля. 

Фразеологические и стилистические ресурсы существенно 

расширяют выразительные возможности русского языка и 
способствуют формированию богатой, эмоционально окрашенной и 

точной речи. 

 В условиях развития цифровых технологий и массовой 
коммуникации языковые ресурсы русского языка активно 

функционируют и трансформируются в новых сферах общения. 

Особую роль в этом процессе играют средства массовой информации, 
социальные сети и интернет-платформы, которые становятся 

основными каналами передачи информации. Современная 

медиасреда оказывает значительное влияние на лексику русского 
языка. В речи активно используются заимствования, неологизмы и 

сокращения, связанные с развитием цифровых технологий и 

интернет-культуры. Такие слова, как «контент», «лайк», «стрим», 
«чат» и другие, прочно закрепились в повседневном употреблении и 

стали частью активного словаря носителей языка. Языковые ресурсы 

в интернет-коммуникации характеризуются стремлением к экономии 

языковых средств и повышенной экспрессивностью. Это проявляется 

в использовании разговорной лексики, эмодзи, сокращений и 

графических средств выражения эмоций. Подобные особенности 
способствуют быстроте общения, однако могут влиять на уровень 

речевой культуры. По мнению М. И. Фоминой, лексическая система 

языка наиболее чувствительна к социальным изменениям, поскольку 
именно через лексику фиксируются новые реалии действительности. 

Это положение особенно ярко проявляется в условиях цифровой 

эпохи, когда язык быстро адаптируется к новым формам 
коммуникации. В то же время П. А. Лекант отмечает, что сохранение 

нормативной основы языка является важным условием его 

устойчивого развития. Это означает необходимость баланса между 
естественным обновлением языковой системы и соблюдением норм 

литературного языка. 
Языковые ресурсы русского языка в современной коммуникации 

находятся в состоянии активного развития. Они адаптируются к 

новым условиям общения, расширяя выразительные возможности 
языка и отражая изменения в обществе. 

Обсуждение. Рассмотрение языковых ресурсов русского языка 

показывает, что их функционирование тесно связано с 
общественными изменениями и развитием новых форм 

коммуникации. Современный русский язык не является статичной 

системой: он постоянно обновляется, сохраняя традиционные нормы 

и одновременно адаптируясь к новым условиям общения. Именно 

способность языка изменяться обеспечивает его устойчивость и 

широкие коммуникативные возможности. 
Особое место в современной речи занимают лексические 

ресурсы, поскольку словарный состав быстрее всего реагирует на 

появление новых реалий. Развитие цифровых технологий, науки, 
экономики и средств массовой информации приводит к активному 

появлению новых слов и выражений. Неологизмы и заимствования 

становятся частью повседневного общения, позволяя обозначать 
новые явления и процессы. Вместе с тем чрезмерное использование 

иностранных слов может вызывать вопросы о сохранении языковой 

нормы и необходимости поиска равновесия между обновлением 
языка и сохранением его самобытности. 

Фразеологические и стилистические средства продолжают 

выполнять важную функцию в формировании выразительной речи. 
Несмотря на распространение кратких форм общения в интернете, 

устойчивые выражения, метафоры и другие средства образности 

сохраняют свою актуальность. Они позволяют передавать не только 

смысловую информацию, но и эмоциональное отношение 

говорящего, культурные особенности и индивидуальный стиль речи. 

В условиях цифровой коммуникации наблюдается изменение 
способов использования языковых ресурсов. Социальные сети и 

интернет-платформы способствуют распространению разговорной 

лексики, сокращений, графических элементов и смешения различных 
языковых стилей. С одной стороны, это повышает скорость и 

доступность общения, с другой — требует внимания к вопросам 

речевой культуры и грамотности. 
Современные процессы развития русского языка 

свидетельствуют о взаимодействии традиционных и новых языковых 

ресурсов. Их использование определяется коммуникативными 
задачами, сферой общения и потребностями общества. Язык 

сохраняет свою структурную целостность, одновременно расширяя 

возможности выражения мыслей в условиях меняющейся языковой 
среды. 

Заключение. В ходе исследования было рассмотрено понятие 

языковых ресурсов русского языка и особенности их 

функционирования в современной речи. Установлено, что языковые 

ресурсы представляют собой многоуровневую систему средств, 

включающую лексические, фразеологические, грамматические и 
стилистические компоненты, которые обеспечивают богатство и 

выразительность языка. 

Анализ показал, что лексические ресурсы наиболее активно 
реагируют на изменения в обществе, что проявляется в появлении 

новых слов, заимствований и расширении значений уже 

существующих единиц. Фразеологические и стилистические 
средства, в свою очередь, усиливают выразительность речи и 

отражают культурно-исторические особенности народа. Особое 

внимание было уделено функционированию языковых ресурсов в 
условиях современной коммуникации. Было выявлено, что развитие 

цифровых технологий и средств массовой информации способствует 
активному обновлению словарного состава языка, а также изменению 

способов речевого взаимодействия. 

Языковые ресурсы русского языка находятся в постоянном 
развитии и адаптации к изменяющимся условиям общения. Их 

изучение позволяет лучше понять закономерности развития языка и 

особенности современной речевой культуры. 
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